ДОГОВОР ПОСТАВКИ  №
г.Глубокое              
          



                                                                                2025
Открытое акционерное общество «Глубокский молочноконсервный комбинат», г.Глубокое, Республика Беларусь, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице генерального директора Дулинского В.Б., действующего на основании Устава, с одной стороны, и «______», г.______, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице директора ________, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

Статья 1. Предмет Договора.

1.1. Поставщик обязуется в течение срока действия Договора поставлять и передавать в собственность Покупателя молочную продукцию собственного производства, именуемую в дальнейшем Товар, а Покупатель – принимать и оплачивать на условиях, предусмотренных Договором и Спецификациями к нему, являющимися неотъемлемой частью настоящего Договора, если условия Спецификации не противоречат условиям Договора.

1.2. Цель приобретения Товара – вывоз за пределы Республики Беларусь.
1.3. Качество Товара должно соответствовать требованиям ТНПА и требованиям государственных (национальных) стандартов, действующим техническим Регламентам.
1.4. Страна происхождения Товара – Республика Беларусь.
Статья 2. Базис поставки.

2.1. Базисом поставки стороны признают условия FCA – Республики Беларусь, город Глубокое согласно условиям ИНКОТЕРМС 2020, иные условия поставки могут быть предусмотрены в соответствующих Спецификациях, которые являются неотъемлемой частью настоящего Договора, на каждую отдельную партию Товара. 

2.2. Обязанность Поставщика поставить Товар Покупателю считается исполненной в момент сдачи Товара Поставщиком перевозчику либо Покупателю и определяется датой штампа (отметки) в накладной, свидетельствующей передачу Товара, если иное не указано в Спецификации.
Статья 3. Спецификации к Договору.

3.1. Заказ Покупателя о поставке товаров и его подтверждение осуществляется путем составления единого документа, подписываемого сторонами, - Спецификации, являющейся неотъемлемой частью (приложением) настоящего Договора.

3.2. Спецификация, проект которой был направлен Покупателю для подписания, считается незаключенной, если Покупатель не вернул Поставщику подписанный с его стороны проект в течение 3-х (трех) рабочих дней с момента получения.

3.3. Спецификациями к настоящему Договору Стороны определяют следующие условия:

· Наименование, качество и количество Товара, подлежащего поставке;

· Наименование и адрес поставщика, получателя, отправителя и покупателя;

· Момент перехода прав собственности на Товар;

· Сроки и условия поставки;

· Сроки и условия оплаты;

·      Цена поставляемого Товара и общая стоимость партии Товара.
Статья 4.  Приемка Товара.

4.1. При получении Товара от Поставщика либо перевозчика Покупатель обязан проверить соответствие Товара сведениям, указанным в транспортных и сопроводительных документах, а также принять этот Товар от транспортной организации с соблюдением норм действующих нормативно-правовых документов.

4.2. Принятый от перевозчика Товар (в случае доставки товара) или принятый товар на складе Поставщика (при самовывозе) должен быть осмотрен и проверен Покупателем (получателем) по количеству тарных мест и качеству упаковки, маркировки и внешним недостаткам в момент передачи Товара  Поставщиком. Остаточный срок годности товара на момент приемки должен быть не менее 70% от общего срока годности, если иное не указанно в Спецификации. Приемка по внутритарному количеству товара производится в течение 3 (трех) календарных дней с момента приемки товара. 
       Покупатель вправе предъявить требования к Поставщику, связанные с недостатками товара по качеству  в части скрытых недостатков (недостатки товара, которые невозможно или затруднительно установить посредством визуального осмотра при его приемке) если недостатки обнаружены в течение срока годности при соблюдении Покупателем условий хранения товара.

4.3. В случае установления в момент приемки недостатков по ассортименту, количеству, либо качеству, Покупатель приостанавливает приёмку, принимает Товар на ответственное хранение и вызывает Поставщика для продолжения приемки Товара и составления двустороннего акта. Вызов Поставщика осуществляется телеграммой в адрес Поставщика по электронной почте info@glmkk.by, ved@glmkk.by. незамедлительно (в течение 24 часов) с момента выявления несоответствия Товара условиям Договора.
4.3.1. Акт приемки Товара, иные документы, фотографии, подтверждающие несоответствие Товара условиям настоящего Договора, вместе с претензией,  направляются Поставщику по электронной почте info@glmkk.by, ved@glmkk.by.
4.3.2. Уполномоченный представитель Поставщика должен прибыть к месту приемки в  течение 5 (пяти) рабочих дней без учета времени в пути со дня получения уведомления Покупателя, и иметь при себе документ, удостоверяющий личность, надлежащим образом оформленную доверенность либо документы, подтверждающие его право действовать от  имени Поставщика без доверенности.

4.3.3. Лица, участвующие в приемке Товара, осуществляют оформление несоответствующего условиям договора Товара, проводят дальнейшую приемку Товара, для определения качества Товара - отбор проб (образцов) Товара. Отобранные образцы опечатываются либо пломбируются и снабжаются этикетками, подписанными лицами, участвующими в отборе. Об отборе образцов (проб) составляется акт, подписываемый всеми участвующими в этом лицами. Из отобранных образцов (проб) один остается у Покупателя, второй направляется Поставщику, третий и четвертый образцы доставляются на экспертизу в независимую аккредитованную лабораторию по месту нахождения сторон.

4.3.4. Если Поставщик после получения вызова, не обеспечил присутствие у Покупателя своего уполномоченного представителя в указанный срок, то Покупатель выполняет действия, указанные в п.п.4.3.2. настоящего Договора, с участием представителя независимой экспертной организации. При этом, расходы понесённые на проведение экспертизы, ответственного хранения Товара и вызова представителя независимой экспертной организации для проведения приемки относятся на виновную сторону.

4.3.5. Каждый случай несоответствия Товара условиям настоящего Договора рассматривается сторонами в индивидуальном порядке. По факту принятия  решения между сторонами составляется Дополнительное соглашение к действующему договору, в котором будут указаны действия Сторон по отношению Товара с выявленными несоответствиями.
4.4. В случае, если приемка Товара проведена с нарушениями условий Договора, в том числе с нарушением сроков, либо выявленные Покупателем недостатки или несоответствия Товара не подтверждаются актами независимой экспертизы, Товар считается принятым:

·     По количеству – согласно накладных отправителя;

·     По качеству – согласно действующим требованиям Поставщика.
Статья 5. Тара и упаковка.

5.1. Продукция (Товар) должна быть упакована в тару (упаковку), обеспечивающую  её сохранность при перевозке и хранении. Стоимость тары включается в стоимость поставляемой продукции.
5.2. Перевозка (транспортирование) пищевой продукции осуществляется транспортными средствами в соответствии с условиями перевозки (транспортирования), установленными изготовителями в соответствии с ТР ТС 021/2011 «О безопасности пищевой продукции» (статья 17 п. 1-6),  ветеринарно-санитарными правилами для организаций, осуществляющих приемку молока, производство, хранение и реализацию молочных продуктов, утвержденные постановлением Министерства сельского хозяйства и продовольствия Республики Беларусь № 82 от 21.12.2009 г. (п. 189).                            
- при перевозке (транспортирования) одновременно различной пищевой

продукции, либо пищевой продукции и иных грузов, необходимо обеспечить условия, исключающие их со                         прикосновение, загрязнение и изменение органолептических свойств пищевой продукции.

- конструкция грузовых отделений транспортных средств должна обеспечивать защиту пищевой продукции от загрязнения, проникновения животных, в том числе грызунов и насекомых, проведение очистки, мойки, дезинфекции.

- внутренняя поверхность грузовых отделений транспортных средств должна быть выполнена из моющихся и нетоксичных материалов.

- грузовые отделения транспортных средств должны подвергаться регулярной очистке, мойке, дезинфекции.

- грузовые отделения транспортных средств должны обеспечивать возможность поддержания условий   перевозки  и (или) хранения пищевой продукции.

Статья  6. Последствия поставки Товара ненадлежащего качества или в ненадлежащей таре.
6.1. Поставщик отвечает за недостатки Товара, если Покупатель докажет, что недостатки Товара возникли до его передачи Покупателю или по причинам, возникшим до этого момента.

6.2. Если недостатки Товара не были оговорены Поставщиком в Спецификации, Покупатель которому передан Товар ненадлежащего качества, вправе по своему выбору потребовать замены за счет Поставщика Товара ненадлежащего качества Товаром, соответствующим Договору в течение 20-ти (двадцать) дней с момента получения ответа на претензию, либо потребовать от Поставщика осуществить в этот же срок возврат в полном объеме денежных средств за Товар ненадлежащего качества. Замена некачественной продукции производится за счет Поставщика.
Статья 7. Порядок и форма расчетов.

7.1. Цена поставляемого Товара определяется в долларах США и согласовывается в Спецификациях к Договору.

7.2. Оплата Товара производится в безналичной форме долларами США в виде 100% предоплаты банковским переводом, если иное не согласовано в Спецификации, в сроки, установленные в Спецификации. Датой оплаты считается дата зачисления денежных средств на расчётный счёт Поставщика. Банковские комиссионные расходы по проведению платежей оплачиваются каждой стороной в своей стране. 
7.3. Валюта платежа – доллары США.

7.4. Общая сумма договора составляет 500 000 (пятьсот тысяч) долларов США.
Статья 8. Ответственность сторон.

8.1. В случае неисполнения Покупателем предусмотренной Договором и Спецификацией обязанности оплатить Товар в установленные сроки, Поставщик вправе приостановить исполнение своего обязательства по поставке Товара либо отказаться от исполнения Договора. Если оплата произведена не в полном объеме, Поставщик вправе приостановить исполнение своего обязательства по следующей Спецификации или отказаться от исполнения Договора полностью.
8.2. За превышение согласованных в Спецификации сроков отгрузки поставленного Товара Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,1% стоимости недопоставленного Товара за каждый день просрочки поставки.
8.3. За поставку Товара, несоответствующего по качеству стандартам, нормативно-технической документации Поставщик уплачивает штраф в размере 2% стоимости некачественного Товара. Поставщик отвечает за недостатки Товара, если Покупатель докажет, что недостатки Товара возникли до его передачи Покупателю или по причинам, возникшим до этого момента. Каждый случай несоответствия  товара условиям настоящего Договора рассматривается сторонами в индивидуальном порядке. По факту принятия  решения между сторонами составляется Дополнительное соглашение к действующему договору, в котором будут указаны действия Сторон по отношению товара с выявленными несоответствиями.

Статья 9. Форс-мажор.
9.1. В случае возникновения обстоятельств, препятствующих одной из Сторон полностью или частично выполнять обязательства по настоящему Договору, а именно: пожар, наводнение и другие стихийные бедствия, военные действия, блокада, запрещение экспорта или импорта, эмбарго, забастовка, а также государственные законодательные акты, сроки исполнения настоящего Договора соразмерно отодвигаются на время действия соответствующих обстоятельств. В случае, если указанные обстоятельства будут действовать более 3-х месяцев, любая из Сторон имеет право расторгнуть Договор, и в этом случае ни одна из Сторон не имеет право на возмещение потерь, которые она может понести.

9.2. Сторона, которая не может выполнить обязательства по настоящему Договору в случае возникновения обстоятельств, указанных в п. 1. Настоящей статьи, должна незамедлительно известить другую Сторону о наступлении и прекращении обстоятельств, препятствующих выполнению Договора, однако не позднее 7 (семь) дней с момента их наступления или прекращения.

9.3. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любые вышеуказанные обстоятельства, как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательств.

Статья 10.Прочие условия. Рассмотрение претензий и споров.

10.1. Все споры и разногласия по настоящему Договору разрешаются путем переговоров, а при не достижении согласия между Сторонами, подлежат рассмотрению в Экономическом суде Витебской области в соответствии с материальным и процессуальным правом Республики Беларусь.
10.2. Споры и разногласия по качеству и количеству поставляемого Товара подлежат разрешению в претензионном порядке. Претензия должна быть рассмотрена, а ответ на нее должен быть направлен в течение 20-ти (двадцать) дней с момента получения.
10.3. Любые, связанные с настоящим договором документы (дополнения, изменения и проч.), оформленные сторонами в письменном виде, подписанные уполномоченными лицами с приложением печати их организации и переданные посредством электронной почты, имеют юридическую силу и обязательны для исполнения сторонами, с последующей заменой электронной копии Договора на оригинал.
10.4. Настоящий Договор действует с момента подписания «Сторон» по 31 декабря 2025 года, а по финансовым обязательствам до полного их исполнения. Договор может быть пролонгирован по соглашению сторон.
10.5. Во всем остальном, не предусмотренном в настоящем Договоре, стороны руководствуются действующим законодательством Республики Беларусь.
Статья 11. Юридические адреса и банковские реквизиты сторон:
	ПОСТАВЩИК

Открытое акционерное общество

«Глубокский молочноконсервный комбинат»
Республика Беларусь, 211793, Витебская область, г.Глубокое, ул.Ленина, д.131

УНП 391541195  ОКПО 504155742000
р/с (доллары США) BY18BAPB30127461000300000000

Банк получателя: ОАО «Белагропромбанк»

г.Минск, проспект Жукова, 3

УНП Банка: 100693551

S.W.I.F.T: BAPBBY2X

Банк–корреспондент:

ПАО «ТРАНСКАПИТАЛБАНК»

Номер счета 30111840300000000033

SWIFT: YJSCRUMM
(не вставлять в договор)
р/с (доллары США) BY69AKBB30120956780252300000

в ОАО АСБ «Беларусбанк» г.Минск

УНП Банка: 100325912

S.W.I.F.T: AKBBBY2X
Банк-корреспондент:

CREDIT BANK OF MOSCOW (PUBLIC JOINT STOCK 

COMPANY), MOSCOW

S.W.I.F.T: MCRBRUMM                                                                  

Номер счета: 30111840900000000063
(не вставлять в договор)
р/с (доллары США) BY02PJCB30122125771000000840

в ОАО «ПРИОРБАНК» г.Минск

УНП Банка: 100220190

S.W.I.F.T: PJCBBY2X

Банк-корреспондент:

CITIBANK NA, New York, USA  

Номер счета  36089449 

S.W.I.F.T: CITIUS33
(не вставлять в договор)
Генеральный директор

___________________________ /В.Б.Дулинский/
	ПОКУПАТЕЛЬ
«________»

Генеральный директор
   ___________________________ / ___________/         



_________________________________/Поставщик/     
                       _________________________________/Покупатель/
4

